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Delegatsioonidele edastatakse lisas nõukogu 19. detsembri 2022. aasta istungil vastu võetud 

nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2022. aastal Rootsis tagasisaatmise 

valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 
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LISA 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse 

SOOVITUS, 

mis käsitleb 2022. aastal Rootsis tagasisaatmise valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise 

hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 9. juuni 2022. aasta määrust (EL) 2022/922, mis käsitleb Schengeni acquis’ 

kohaldamise kontrollimiseks hindamis- ja järelevalvemehhanismi kehtestamist ja toimimist,1 eriti 

selle artikli 31 lõiget 3, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,2 eriti selle artikli 15 lõiget 3, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

                                                 
1 ELT L 160, 15.6.2022, lk 1–27. 
2 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
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ning arvestades järgmist: 

(1) 3.–9. aprillil 2022 toimus Rootsis Schengeni hindamine tagasisaatmise valdkonnas. Pärast 

hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega C(2022) 4780 vastu aruanne, milles 

käsitletakse järeldusi ja hinnanguid ning loetletakse hindamise käigus kindlaks tehtud 

parimad tavad ja puudused. 

(2) Nõukogu 9. juuni 2022. aasta määruse (EL) 2022/922 (mis käsitleb Schengeni acquis’ 

kohaldamise kontrollimiseks hindamis- ja järelevalvemehhanismi kehtestamist ja toimimist) 

artikli 31 lõikes 3 on sätestatud, et enne 1. veebruari 2023 tehtud hindamiste korral võetakse 

hindamisaruanded ja soovitused vastu määruse (EL) nr 1053/2013 ja eriti selle artikli 15 

kohaselt. 

(3) Esiletõstmist väärivaks peeti asjaolu, et Rootsi pöörab erilist tähelepanu kinnipeetavatele 

inimliku ja väärika kohtlemise tagamisele. 

(4) Esitada tuleks soovitused parandusmeetmete kohta, mille Rootsi peab võtma hindamise 

käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamiseks. Arvestades Schengeni acquis’, eriti direktiivi 

2008/115/EÜ järgimise olulisust, tuleks esmajärjekorras rakendada allpool esitatud 1., 2., 3., 

7. ja 9. soovitus. 

(5) Selleks et tagada tagasisaatmisdirektiivi ühetaoline kohaldamine vastavalt Euroopa Kohtu 

asjakohasele kohtupraktikale, tuleb 1. soovituse rakendamist toetada spetsiaalsete 

aruteludega tagasisaatmisdirektiivi kontaktrühmas. See selgitus nimetatud soovituse 

tõlgendamise kohta ei tohiks piirata [muude] nõukogu soovituste rakendamist, mis 

käsitlevad nõukogu määruse (EL) nr 1053/2013 kohaselt läbi viidud hindamiste käigus 

tuvastatud puuduste kõrvaldamist. 
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(6) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Määruse (EL) 2022/922 artikli 21 lõike 1 kohaselt peaks Rootsi koostama kahe kuu jooksul 

alates soovituste vastuvõtmisest tegevuskava, et rakendada kõik soovitused 

hindamisaruandes osutatud puuduste kõrvaldamiseks, ning esitama selle tegevuskava 

komisjonile ja nõukogule, 

SOOVITAB JÄRGMIST: 

Rootsi peaks: 

1. märkima vastavalt direktiivi 2008/115/EÜ artikli 3 punktidele 3 ja 4 kõigis 

tagasisaatmisotsustes, mis väljastatakse ebaseaduslikult riigis viibivatele kolmandate 

riikide kodanikele, et neil on kohustus lahkuda kõikide Schengeni ala riikide territooriumilt 

konkreetsesse kolmandasse riiki; võtma meetmeid tagamaks, et kui tagasisaatmisotsuses 

pole vastuvõtvat kolmandat riiki täpsustatud, kuna seda on võimatu liikmesriigi õiguse või 

liikmesriigi kohtupraktika kohaselt kindlaks teha, järgitakse tagasi- ja väljasaatmise 

lubamatuse põhimõtet; 

2. võtma meetmeid, mida on vaja selle tagamiseks, et ebaseaduslikult riigis viibivate 

kolmandate riikide kodanike kohta tehtud tagasisaatmisotsustega kehtestatakse kohustus 

lahkuda EList / Schengeni alalt ja naasta ühte kolmandatest riikidest, mis on määratletud 

direktiivi 2008/115/EÜ artikli 3 punktis 3; 

3. muutma rakendamise tavasid, et tagada seoses tagasisaatmisotsustega kehtestatud 

sisenemiskeeldude kehtimine kõikjal ELis / Schengeni alal vastavalt sisenemiskeelu 

määratlusele, mis esitatud direktiivi 2008/115/EÜ artikli 3 punktis 6; 

4. tagama, et tagasisaatmisotsuste kehtivus ei ole ajaliselt piiratud; 

5. suurendama väljasaatmisega tegelevate ametiasutuste kasutatavate 

juhtumishaldussüsteemide koostalitlusvõimet; 
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6. võtma vajalikud meetmed, et tagada kõigi ebaseaduslikult riigis viibivate kolmanda riigi 

kodanike teavitamine nende kohta tehtud tagasisaatmisotsustest, isegi põgenemise korral, 

et tagasisaatmisotsused viivitusteta jõustuksid; 

7. muutma riiklikke õigusakte, tagamaks et enne otsuse tegemist sisenemiskeelu kestuse 

kohta hinnatakse iga üksikjuhtumit eraldi kooskõlas direktiivi 2008/115/EÜ artikli 11 

lõikega 2; 

8. muutma rakendamise eeskirju ja tavasid, tagamaks et väljasaatmisele eelnev 

kinnipidamine, sealhulgas agressiivsete kolmandate riikide kodanike puhul, toimub 

spetsiaalses kinnipidamisasutuses, nagu on nõutud direktiivi 2008/115/EÜ artikli 16 

lõikes 1; 

9. tagama sunniviisilise tagasisaatmise järelevalvesüsteemi tõhususe vastavalt direktiivi 

2008/115/EÜ artikli 8 lõikele 6, kindlustades järelevalveorgani täieliku sõltumatuse; 

intensiivistama sunniviisilise tagasisaatmise järelevalvet ja looma tõhusa 

tagasisidemehhanismi. 

 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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